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l.

Pemberi Kerja/Nlajikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja

berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan

ketentuan sebagai berikut:
The Eurylo1,er ancl Worker herebt,agree to enter into an Employment Cttntract, in ac'corclance lo the

Malat.sian latts and regulations, v;ith the /bllotving lenns ctnd conditirnts:

TEM PAT KERJ,\/ WORKPLACE

a. Pemtreri kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jahatan sebagai/

The Emplot'er "shall only entplo.v Intl<tnesia tr[igrant Wrtr]rer

as:Cleaning Service

b. Pckerja halya diperbolchkan bckcria untuk Pcnrberi Keria di lokasi kc,r'ia yang beralanrat di/

Intlone,tictn Mig,rant l4orlrer shull onl.t, allou,erl lo worliv'ith Emplol'er,t

AI.'179, JALAN SEANG TEK
GEORGETOWN IO4OO

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPI,OYMENT

a. Japgka Waktr Pcrjanjian Ke{a ini adalah I (satu ) tahun scjak tanggal pcrjanjian kerja clcngan

l<cntungkinan pcrpan.jangan palrng lanta I (satu) tahun bcrclasarkan kcse:pal<atan bcrsllttla.
'['he: tlttrutirttr ttf thi.t l-'tnltltt.t'ttr'trtt ('rtntrut:l shttll ba.fitr I (ona) .v'eurs.fittm lhe con.fitntution dute

cl the Entpkryntenl Contrttct lry both pot'ties with the po,ssibilitl, o.f' a trtaxintunt I (ttne) .v'ear

extefisiotx based on rnulual agreenlerLt.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pckcrja , I'}crianiian Kcr.ia dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhitxya masa bcrlaku Pas Larvatan Kerja

Sementara (PLKS).

Suhjet:t lt.t trtutuul c'onsenl of'llrc Enplol;er nntl lntl.one.siun Migt'urtt W'orker, the Ettrytlo.l'nrcnl

Contracl ma.t; be reneu,ed at least 3 (three) mouths be/bre e.tpiratiort of'w-orkingt:iscr.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja clapat menaikkart upah mir:imuul

Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan perfornra l<erja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia..

In the ca:;e the Employment Contract is being renew'ed, the Employer mo)' raise the nti,ni.trttttt

v'ages oJ' the lndone.sian ll'ligranl [Vorlrct' taking inlo accourtl the v;ork perfbrnmnc'e und the

lotul w,orkittg 1tt'riocl of'the lntlortasiun Migrunt Wrtrkct

d. Pembaharuan atau pcrpanjangan Pcrjanjian Kcria wa1ib/harus dibcritahul<an olch Pemberi Kcrja

ke Perwakitan Republik Indonesin di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pentberi

Kerja/rnajikan sctidaknya 3 (tiga) bulan sebelum beraklrirnya masa berlaku Pas Lawatan Kcrja

Sementara (PLKS).
T-he renet+,al or extertsion of'thc Emplol,ment Contrctct shcLLl he noti/it:d b.l' the Eruployer to the

lntlone"'ian Mission in Peninsular/SahtlvSuruw,ok through lhe s.ystem/online subntilled by 1l7s

Erutrtlotter at leost 2 (tu,o) months be/ore tlte e.rpiration o.f'u:orkins visa.

I

3, BATAS UMUR PBKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam progmm Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah mininral

l8 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

Thc age linit.fitr worker v,ho can work in this Laltor Recdlibralion progront i,s ut leu.st lB.vears oltt
and depending on v'lte-thcr he/.she passes the inedic:itt tcsl (Fonrcmo).
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4. TUGAS DAN TANGGUNG .IAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa menuniukkan rnutu kerja yang baik clan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.

Worket.s huve to alw-a1,s rlemonstate good working qtralit.l,* antl comply w'ith all the instntclions

sit,en ht'the Ernplot'er tlrough the appointed o/Jicers.

b. Pckcrja harus bekerja Llntllk PEMBERI KERJA zrtaupun syarikat ini saja dan bortanggungiar'vab

<lan penr.rh dedikasi atas segala tugas yang tlihrerikan.

Workc,r..s'arc ortl1, ullew,ej t9 tvrtrkvvith this Empkt.t,e'r or L'omf)un)'uncl tnus't be re,spon,siblc ancl

liLll.v rletlic'tiled in ttll tt.s.tignetl losks.

c. pckerja harus sclalu menjaga tingkah laku. budi bahasa dan senatttiasa meughormati PEMBERI

KERJA ataur wakil-wakilnya, rekan sekerja dan rnasyarakat sekitar.

lVorkers myst alu,ul,s [;ehat,e politel.t;, courteousll'antl respect/itll1'to Employers or their

r c pr c,\' e n t at iv es, c o I I e u gu e s und th e s' rtrc oun cl i n g c omm u ni t-y.

d. Peherja harus menghounati buclaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum

Malaysia,
Entplwees nu$t respect the utlttu'e ancl custonts o/'the ktcal comrtumitv ancl crnnpl.v v'itlr

applicable lav's and regulations in Malaysia.

g. Pekerja lrarus bekerjn sesuai dengan jabatan dan fr,rgasnya seperliyang tcrcantum dalam kontrak

kerja dan Pas Larvatan Kerja Sementara.

EmTtlo.vee.s lxL.t\t tl)orli ttc'c'ording b lhcir po,sition antl tlLttie.s us,slutecl in the cmploytnent

L'onlt'uct und Tempot'ttrv: ly,r,'f Visit Pe rmil (PLKS)

t. Pekerja harus mcmatulii scmua peraturan yang ditetapkati oleh syarikat sepefti yang tertcra di

clalarl buku pcraturan dan syarat-syarat kerja serta pcraturan yarlg dibuat untuk asrattra syarikat

sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.

Ernployee,s must cctmpl;,t+'ith a.ll rules set hy the company ct:; ,ttttted in the rult: bcteir, tt'orlting,

t:onrlitittrts and regttlutiotts made fitrthe company dormitorry, in or:t't,rdunce with the applica.ble

regul a tiorus irt Malat,s ict.

g. Pekerja ticlak clibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula rnenikah dengan

sesama pekerja atau clengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduh setempat tanpa izin

khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are not ctllowed to hring their Jrunilies ant{ are nol allov,ed to morrt' .feLlow

ernplot;ee or other foreign y,,orkers or local residents u'ithoul special perntissiort .fi'om the

M u I u_)',v i u n g 0 v- € r tt tt1 c n t

h. Pekerja dapat cliberikan sanksi atau dikenakan tindakan DTSIPLIN jika terbukti rlelanggar

perjaniian kcrja ataupun undattg-undang di Malaysia,

Enrytlrnees ntul'hc given sarte'tions or be subjac't b tlisciplinun'action i.f'pt'rtven violatingwork

agreenlents or lav,s in Mulat;sia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAW,,\R MAJIKAN (PEN{BERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja sctielp bulan dan paling lambat setitrp

tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayarat: gaji setiap br.rlan.

Emplovers are recpdred to puy salories ancl employee benefits ever y* month und no later than

the 7th of the follow'ing month, along u'ith the proof o.f payment of the monthl.t, salary,, to the

v,orker's bcu* uccount.

b) Majikan rvajib nrengururs perpanjangan,l<onttal< ker.ia yang clisahkan oleh I(BRI/KJll.l setiap

tahun jika majikan dan peker.ia setu.ju untuk memperpanjang masa kerla dan PLKS dalam waktu

2 (dua) bLtlan scbclum brirakhirnva rlrasa ltontrak kerja sebclulrinya.
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c)

d)

e)

t)

s)

h)

j)

k)

Entplo.ver is obliged to arrange .for on extension oJ'the emplot'ment contract that is corfirnted

bt' the Embassy/Consulate General of'the Republic of Indone,sia ever)'year if the Employer and

Entployee agrec to extend the working period us well as the Tetnporury Work Vi,sit Pennit
(PLKS) within 2 (two) month.s Strior to the e.rltirution o.f'lhe previotts emstltt.y-nrenl c()nlract.

Majikan tidak bolch mernpckcrjakan pekcrja sclain daripacla trrgas dan pckerjaanlrya scsuai

dcngan jabatan pekcrjaan dalarn kontrak kcrja dan Pas Larvatan Kcrja Semcntara.

Enrplot,ers sre not olktv,ed kt emplov the emplo.vees other than lheir duties and work in
uct'orclatc'c tt,ith thc v,rtrk c:ontrutcl ttnd T'emporurrv Work Visit Pernit (PLKS)

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan clan perlengkapan kerja bagi

keselamatan pekerja secara cuma-Cuna
Entployers ntusl be resltottsible tct providc y,ork tools antl equiTttnent.fbr the sa./bt1, or worhers,

.fi'ee o.f charge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agalnanya dan istirahat

yang cukup selama jarn kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Entployer,s are obliged to provide opprtrtunities for workers to perjbrm w-orship acc'nrding to

their religion and atlequate rest during working hours in accordance with the Malaysian
Enrployment Act.

Majikan harus menyecliakarr akonrodasi atau tempat tinggal bagi pcl<cr-ia dengan t'asilitas

kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar rninirnum perumahan cian

tnsilitas pckerla I 990.

En4tlo.vers tre obligetl to provicle ac'conrmodntiort nr living quarter:;.fbr empLo.vees with hosic

needs -f'ac:ilities as ,steiled in tlrc Entplol,ees' Mininruru Stanclard of'Housing, Ac:cttmmoclatiort.s

and Amenitie.t Act 1990.

Majikan hams membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya

pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongalr ga.li atau bayaran yang

mcnjadi tanggungan pckerja.
Employers are requirecl tu palt the recalibration.fbe, let7", FOMEMA and all other recerlibrstion
program costs, and there are rut salary' deduction or any pa)'ments which are the respon,sihilit"y

ofthe worlrers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danlatau meminta pekerja unflrk
rnernbayar semua braya pengurusan Reicalibrasi Tenaga Kerja temrasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggurg majikan.
Entploycc,t ara prohiltitcd ,lrom tlecluc'ting vvrtrkcr.s ' )l.,qg'r.r andkl' uslring y;orkar.s to pu.y all
c'o.st.s fbr rec'ulibrotion f'ee, lcvt', prttcelrilg, r'i.r'rz.s, lrOllEMA or et1.t'ollter c'ol;l,s thal musl be

bonrc b"t,the emplover,

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan rnenyimpan paspor pekcrja dengan alasan

apapun.

Entplo.ver.t ot'unv other ltarties are prohihited./iorn holc{ing und keeping ernplrryees' passports

.f'or an-v reoson.

Mat'ikan harus bertanggurlg.jawab.iika pekerja bekcria tidak sesuai dengan posisi peker.jaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan rnajikan siap meneriura santrisi hukurn atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keirnigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Entployers rnust he responsi.hle if the worker doe,s not work in accordance with the job po.tition
ond Temporury Work Visit Permit (PLKS), and the entplo,-ers ore opt to occept the legal
sanctions .lbr violations of the lmmigrtttion .4ct and/or the Malaysian Entploltntent Act.

Majikan bertanggungiawab untuk urenych.saikan pernbal,aran bia1.a pengobatan pekerja asing
sekiranya ticlak clilunasi oleh peherja asing selarna periode kontrah ker.fa atau Pas Lawatan

lfgi.a.S:^r:lgntara... -. . ..,r...



m)

Enrylovers hre responsible .for paying o.f[ the .fttreign wrtrker's meclicol expense's if it is not

settled bt' thelbreigrt tt,orker tluring the emplot'ment contract period or Temporant Wctrk Vi'sit

Perntit (PLKS),

l) Majikan ililarang dan bertanggung jawab untuk

pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini'
ticlak tnemotong gaji pekerja atas semua biaya

Enrylovers ot'e nol allowetl and resprtnsible -/br not

t h i.s re c' al i b t' ct t i rt rr p ro gr ctm.

tlechtcting w<trkers' salaries.fbr ull costs qf

Majikar: harus bertanggung jawab metnbayar biaya pernulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaport un [. Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik lndonesia, apabila

p.f.*4u telah dipaitikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular. tidak dapat bekerja

iugi,rukit, pedanjian kerja telah berakhir,rneninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Enrployers are responsihle to pay.for the costs of returning the-foreign worker to his/her area of

origin ancl report it to the Embassy/Consnlate General of the Republic of Indonesia, when it is

coifirnred thit he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illness,, is unable to vvork

ony*orr, the employment ccnttruct has ended, deceased, or .failed in the labor recalibration

program.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia.iika

kcdua pihak sepakat untuk mcmperpanjang kontrak kerja dan sebelum pongurusan

perpanjangan PLKS.'E,ipliyeri 
sholl arrange the extension of'the employment contract to the Emba,s.r.v'/Consulute

Gener.al 6f the Republic, o.f Inclonesia if both parties dgree to extencl the employrnent conffoct

arrd it's prior to the processing, of'Temporar"v- Work Visit Perruit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakedaan tndonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh

pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
-Entployers 

are required to enroll their employees in Perlceso, health Insurance and Indonesian

B1JS Ketenogakerjaan or other insurance protectiott schemes mandated by the Malaysian

govern ment -for forei gn w.ctrkers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresel Malaysia sebelum pekerja asing diptrlangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

tirlak lulus tes kcsehatan (Fornerra), tidak lulus visa keria, atau telah selesai masa kontrak kerja

sebelum PLKS berakhir clengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan'

Entployer must rnan(tge ancl obtain u Check Out lqlemo (COM) .Jrom ,labatun Imigresen

Malaysia hefrtre the.foreign worker is returned to his/her place of origin in Indonesia if heishe

tloes not pass the medicql test (FOMEM.4), v,orlcing visa or if"he/she completes the employnrcnt

contract bejbre the end of PLKS, ypith ull return costs borne bv lhe Emplol'er.

Majikan harus grelaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)

atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan BesarA(onsulat Jenderal

Republik Indonesia.

Entployer are requirecl to report etery woiler who passes or J'ails the medical test (FOMEMA)

or.fails the Lu.bor Recqlibration program to the Embassy/Consulate General of the Republic oJ'

Indonesia.

L) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/I(onsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

rneninggal dunia.

E n r p I o.tt e rs h ut,e t o i nf o r m t h e E m b uss.t' i (' ons' tr I q t e

x,orkars run dw'ctt', illnc,s.s or pus.\ Llwu.lt,

s ) ,ri.r,r+.. Vsr i[q.n. qtle!. .',l.e!lpo.r k.1.q :9li?p rgltsti.o. vrue- Ul]]s ?!.?p .ti43k .lplsL PfgglTll,,llT]<^ .d.qn

n)

r.t )

p)

q)

(ieneral rt' the Resnblit: of" Intlonesiu il' the



6.

tidak dipulangkan ke Indoncsia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, tnaka

majikan harus bertanggung jawab penuh terhaclap peke{a selama berada di Malaysia.

lf' Emplol,er i,s .fuilecl to report to the l:mhu.t.syiCon.sulate General of the Republic of lndone,ria

of' each worker who Ttasse,s or./'ails the RTK program and he/her is not returned to Indonesia,

then tlte Employer nutst take a.fitll responsibilitl' of the worker v,hen he/she is in Malaysia.

GAJT DAN MANFA, T/ SALARY AND RENEF'ITS

. Gaii pcr bulan/Srl lun, per ruorih

. Tunjangan rnakan/nteal ullc)tvttnce(ifany)

. Tunjangan kehadiranlattendant allowance(ifany)

. Tunjangan shift pagilnrrtrnirtg(i.f atq)

Tunjangan shift siang/a fternoon (if' anv)

.'l'unjangan shifl malaminight(i/'an1t)

RM r500.00

nM 0.00

RM 0.00

RM O,OO

RM 0.00

r{M 0.00

PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pcl<crja yang bekerja lenrbur / over time. rnaka keria lenrbur / over tirne-nya akan dibayar. dengan

per[itungan mengikLrti LJndang-LJndang Ketenagakerjaatr /di Malaysia dengan uraian sebagai

bcrikut :

Entplor-ee w,ho v,orks ot,erlima, then the overtime wage,s v,ill be paid based on lhe caltulations wlticlt

i.t itt ttccordsnce vvith the Mulat;siun Employrnent Ac't, tt,s.fttllov's:

a. Ordinary Rate o1'Pay (ORP) : G4ii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pcl<er.ia beker.ja 8 (dclapan) iam sehari atau maksirnal sclama 45 iam seminggu dan.ladwal kerjanya

cliarur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan lJndang-Undaug Ketenagakerjaan Malaysia.

llorking horrrs ura I (cight) hour.s tt duy ot' nra.ximttm 45\fbrtv./ive) hout'.t a v'eek and the v,orlt

sthethile is orrungetl h), the (ontpun.\' irt trt'<'orclonc'e u'ith lhe Mukq,sion EmpLolmenl .4ct.

CUTI T,,\HUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti keria. cutj tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlakr"r di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Comtrtatw should proyide the emtrtloyee w'ith poid leat'e , puid ctnnual leave or emerge nc)t leave in

uc:<:ordance y'ith the Malal,5iqn Emplol'rnent Act **hich is upplicable in Senenaniung, Sabah dcut

Soru vvult, as fit I I ov,.s :

. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke lndonesia atas biaya sendiri .jika ada kematian pacla

keluarganya scrrdiri.
Enrylovec i.s uttillad to paid leove to relurn to'[ndonesis ql his/her own e.\pense when tlrcre is a
me.nrbcr rf'hi,s/het' ott,n futnil.v- pass'ed dwu.t .

.. Jangka waktu cuti adalah i;esuai izin.dan kcbrjaksanaan pihak.perusahaan kcpad.apckcrja.

7.
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10.

The phic{ leave peri.otl i.; in oc(ordonce with the pernti,ssion und disct'etion of'the cofilpatty to

lhe emplctvee,

pekerja harus mengclnfinnasi status l<eadaan tersebut dengan mcnyerahkan bukti telegraniisurat

atau surat kernatiarVpemakaman kepada prhak perusahaan'

7'h. Worke,r rntst c,gnfirnt the e:mergent'.\' ,statu.s h)' delivering u telcgrurn/lettcr in/bnning about

the deceu.sed or o dealh c'ertilicota lo thc c'otttpony'

FASILITAS/ FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semtla pekerja asing. Namun pihak

syarikat pcrlu ,ler-,buat peraturan dan syarat-syarat bagi semua pcnghuni yang tinggal di

asrama syarikat sesuai dengan pcraturan yang bcrlaku di Sernenanjung, Sabah clan Sarawak'

'l'ha EmptgS,er mLt.\t prry,itla ucc'onlntoclulion,t'rtrnpltta. rlrtrruitrtries .fbr ull .fbreign worker's'

Howe,er, the Emplover ,shotdtl nrukirtg the rttles orul crtntlilitttts upplietl to all residents livirtg in

rhe said dormiluries, w,hich is in acc.ordance to the regulations applicuble in Semenaniung,

Subah untl Suruwak.

. pekerja hanya clibenarkan tinggal cli asrama yang disediakan oleh pitrak syarikat clan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan'

The Worket' i,s onl.1; allowet{ lo ,\tul' in tlte tlornitorv Strot'ided bv' tlrc conlpatt,v

prohibitet.l./rom sta.t,irtg at other dornitor.v- thun what hu,s beert determined.

. Pcnghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib mcnjaga semua perlengkapan

yang tiisediakan agar tidak hilang ataupun rusak'

The Worker who lives in compan.v dorrnitorv i,s reqtdred to take care of all the equipruent

provided, prevents it from losl or any clamages'

. Pekeria yang tinggal di asrama syarikat wajib meniaga perilaku, tata

pakaian selama berada di asrama.

Tlte v,orker v,lto lit,es in contpan.t'drtt'mitory i.s reqttit'ed to behat'e

s'ocitrl etiqrtette during thcir sttt.t' ctl the dctnnitor.t''

. l)enghuni asrarna ciilarang keras membawa tcman, tamll ataupltn sauclara ke asrama, baik

laki-laki ntaupun Perempuan.
Tlte worlcer i.s stt.ictltt prohi.hited fi'om inviting .friend.s, guests or relalive.:; haclc to the

dormiton,, both male ard.fenrule.

. Pekcrja rvajib nrcnjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asramii.

Dorntit<tr-t, re,sident,s ltave to mqintain the c:leanline,ss o"l"their house and surrorutdings.

. . pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-ouma

sesuai aturan yang berlaku.

T'he Employer will pal,for the electricit.y and water bills .free of"chur"ge uccording to the

Malays ian regulat i o tr.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pcmberi kerja/majikan harus rnenycdial<an fasilitas pengangkr.rtan Pckcrla mtuk keperluan

nrcngantar pekerja clari asrama ke tempat kerla dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke

l(edutaan / Konsulat lndonesia. pemeril<saan kesehatan, berotrat ke klinik atau rumah sakit' dan

pclgantaran pulang Pckcrja Migran lirdtrrtcsia kc bandara di Malaysia.

The Emplo.t)ers ore requiretl to prot'idu truirsltortution .f'acilities ./itr Indonesian Migrcml

Worker.s-.lfgy .r,J' c.lyyg.9Jy11rf ..r!,,S..4pryi!y;' lfl. !!,.g. y'g!:lipkk'e-?rytJ..vi9.9 .!.9.r:\-?.,.^proce'ssi.ng.t.h.e

ancl are

krama pergaulan dan

and ruaintain hisiher



Worker',s p15.\port ttt tltc Embrt.ssv,/Con.sulurc Genertl of'the Republic lnclone,sio, medical clteck'

ttphreatment ctt the lrospitals or clinics, as well es v,hen sending Indonesian Migrant I4'orliers

buck homc to the uirpttrts in Mulu.vsiu.

c. PERAWATANMEDIS/MEDICALTREATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas :

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan

perawata n/pengohalan di l a n ggrrn g o I elr penrhr':ri kerja/rnaj ika n

For companies that do not provide health clinic facilities, the ernployers

the worker is able to get trentment/rnediccrtion at any health facilities
location ctnd qll the costs are borne by the (ompany.

Jika PekeUa sakit <Ja1 harus dirawat inap, ponrberi kcrja nicrlycdialian datt mctranggung biaya

pera\\,atan clan tr"rcngtibatan. [)crribayaran pcrawatan dan pcngobatan akan ditanggLrng

sepenuhnya oleh pemsahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung. Sabah

dan Sarawak.

Il'the v:orker get,s sit'k cmcl mu,sl be ho,sltitali:ec{, the contltcrrtl: ha't to provide and hear the

treutment/meclic,ati<tn costs.'fhe treatntent/medicatittn bill pa1'ntent u,ill be Jull.v bttrne l:v the

u)mpanr- in occot'tlrtnc'e with the v:rtrk regulations applicoble in Senrenaniung, Saboh ond

Surawak.

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbeclaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi

kerja/majikan dengan peke{a maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:

In the event of'a tlispute bety,een the Emplo-ver ond the Wctrker, the {bllrtv'ing nwtters ntust he talrcn

irtto considerution:

- Pihak pcnrbcri korja dan Pckcrria akan bckcrjasalnit rnelalui musyawarah utrtuk mcnyelesaikan

nrasalah yang tcrkait.
'l'he, Emplol'er ctncl l|'orkers y,ill yvork together through consultatiotts lo resolve the related

t.s.r'rrc.r.

- Bila diperlLrkan pihak pemberi kerja a'kan rneruirik kepacla Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

lmigresen dan pihak terkait dari Kcrajaan Malaysia atau. pihak Kcdutaatt atau Konsulat

.lcnderal llepublik Indonesia di Malaysia

l/ necessqry, the Entpktl)er tna), reqLtest directi<trrs to the ll'lini:;trv oJ'I'ttbor and lmruigration or

aily other Mulolt,sian governmenl's deltartntent.s or the Ernbas,sv/Consulale General o./' the

Republic oJ' Ind ones i a in Malatts ia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tundnk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebijakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia.

AJI deci,rions made mu.st conrplv with and ./bllotu lhe lctvts of' ltfaltq'sia and policie,s "front
Incloncsion Miss ion i rt Llulovsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Maiikan berhak membatalkan visa keriarPlKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang rnelanggar

undang-undang Kerajaarr Malaysia (tindakan krimiqal, lari.dariperusahaan dan sebagainya). Pemberi

kc,rjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedtrtaa,n./ Konsulat Indonesia seccpatnya.

Tlrc Enrploter has the right to cancel the v,orking visa/PLKS if the norkers a mistake which violates

Malay;i.q_t-lgya {9.yyti4q!--a9!\-1AtxttJ!.xg qrylly.,tery -lbg-gytp.k y.gf ,..etQ.-![e-pyplo1,-e-r .s1r.o.11reli&.tle

klinik kesehatan maka Pekerja

lokasi kerja drur semua biaya

must guqrantee that
closest to the work

I l.
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Entbass.l/Consttlote Generol o/'tlte Republic of'lndortesia in Molaysia proruptly.

r3. PERALATANKERJA/WORKTNGEQUIPMENT
. Pekcrja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik scgala peralatan yang

diberikan olelr PEMBBRI KEIUA.
7-he EmploS,ee mu,st keep, store und take a good care ol'oll working equipment pravided by 11,,

En4tloyer.

- Pckcrja akan nrcngsnrbalikan sclrlua polalatan bila dialahkan olch PDMBDRI I(ERJA atau

setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Empktl,ee v,ill return all vvorking eclttipnrent when directed by the Empkn,er or uprm the

tttrmination o/'emplo.l'ment (ontruct for un1: reuson,

. Seragam ker.ja disecliakan olch pcrusahaan bila diperlukan.
Wttrk uniJitrms ore trtrot,idetl h), the L'ompan)' if'needetl

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan satung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak mal<a akan Pekerja harus
bertanggungjawab.
Work equipment uncl work sufely e.quipnrcnt provided bS, company such u,y helmels, boots,
gloves, nncl ore suitoble./br the.[ield of'work in accordattc'e witlt the Mnla-r-sion lows. IJ'it's lost
nr tlamaged deliberatell' or accidentalt"r", it t+'ill be oru the LVorkers responsibilitl,.

' Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian pcralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

T'he Worlcers can not be charged .for equipnrent replaceruert if the equipntent is rut longer
stdtable for use and is not clue to the v:rtrlrcr's /ault.

11. PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMTNATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihal< syarikat clapat rnembatalkan perjanjian pekerjaan ini sckiranya seorang pe kerja
melauggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang lrerlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Eruplo1)er,s cqn canc'el the Emplo.yment Contt"at:t i/ the lYorker yiolates the follox,ing
nlullers, acc'ording to the u,,orlcing regulations ctppli,cubltin Senrcnanjung, Subah and Sarav,ak;

' 'f idak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level oJ'work quality required by* the Employer.

' Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Fcti,lure to c'omply v,ith the rule,s uud regulutions set by the Employer.

' Kekerapan tidak hadir bcrtugas dirn atau haclir terlarnbat saat bertugas.
Freqttotct, o/'ttot thov'iug ult /itr u,r,signntents ctnd or being lure .fitr u.s,rignrnt'nl.s.

' 'l'iclak jujur, ceroboh atau lalai dan ticlak bertanggungiawab semasa be(ugas.
Dis'honest, cttreles.s or negligent and irresponsible v,hile on duty.

' Berkclakuan alau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, hafta benda dart pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
llelmt'ing or c'arrying oul ott1, aclit'itie.\ that threctlens tlrc hatmony, v'elfhre, propeytv attl
trtt'ctcluctiort of' the utntpu nt, antl other h,orket"s.

' Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Mis.using conxpany's dr personal property without permission.



1s.

. Merckamkan kaftu kehadiran waktu kerja omng lain atau nretniuta orang lain

merekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.

Helping other v,rtrlcers to rec:ord their timeslreet card or hat,ing other v,orl;ers to rec:ortt

hi.t/h er time,s hee t c'ard.

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat

lainnya.
Conduc'ting anl,social actiy'ities thnt could damage the contpanl"s ot'other emplot,ee's

images,

b. Pihak rnaiikan atau Pekerja dapat menghentikan atau metnbatalkan kontrak kerja sestlai

peratLrran kerj a yang berlaku di Semenau.lung, Sabah dan Sarawak.
'l'ha Emplol,ar or lArtrker c:u.n tcrmi,nuk or c:un(:el the: Emplo.l'ment (-.ontruc:t in ar:tltrclanc:e to

thr: vtork regulations in fbrce in Seme.noniwry, Sabah ancl Srtrttw'tk.

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan rnembiayai sepenuhnya biaya pemulangat: pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia clisebabkan oleh Pekerja itu telah habis ntasa kontrak kerjanya, rneninggal

dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian ke{a atau undangan-undang di

Malaysia :

The Eruplo1,er will .fully bear the tr^avel expen.\es of' returning tlte worker,s to their plac'e oJ'

origirt in Indonesia when one of the,se conditirtns upplicahle ure the Employntent Controc:t has

expired,the Worker is passed owolt ond the Employer's mistake or not obe.v the entplov-ment

contr"act or Malavsian lauts and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jika disebabkan rnenderita penvakit berat clan menular (HIV/All)S. Hepatitis R.

STD. Tr"rbercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli niedis di Malaysia), dinyatakan
bcrsalah bcrdasarkan hukum pidana, Mempunyai dau tcrlibut di dalarn masalall

sosial.pNlcngakhiri kontrak kcrja scbelunl m.tsa berlakunya selesai.Penrulangan disebabkan

tidak dapat menialankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupuu telah dibcri bimbingan dan instnrksi serla jangka waktu yang u,a.iar"

mengunclurkan diri,
How*ever, the Entplover will not be .finunc'ing lhe trunsportution c'osts oJ- .foreign worker.s

reltLming to lti,r/het'countrN ry''origirt, w'hen he/she.n(/bring./rom.s'erirrus and communicable
disea,ses (HItTAtDS, Hepotitis B, STD, Tuberc:olosi,s und othet's confirmed b),medic'al exp€rt.t
in Malal,,sia), ./bund guilg' under the crintinal law,Having and befug irtvolved in social
issues,terminatiotz the employmettt contocl before its volidi4: periocl due,repatriation due lo the

J'ailure to carry out duties according to the level desired and determined by' the contpan),,

despite being given gridance and instruction as vvell a.s a reusctnttble period of tinte.re,sigrt.

PH N Y I] t, T.,SA I A N S T.]NG K [.]'I'A / D I S P LIl' T.], II E S O I, T]'I' I O N

a. Setrap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerlir dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesailtan secara damai rnelalui musyawarah antar piliak.
An.:t tlispttte arising belv,een the Emplolter artd the Indortisian Migrunt Worlier shall be
r e,:' o I y e d u m i c a h 1.1., t h r ou gh n e go t i ctt io n b e tw e e n p art i es.

b. Dalanr hal ticlak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut. rnaka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hut"rungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Pcrwakilan Republik Indoncsia di Malaysia untuk dilakukan
mecliasi. konsiliasi, clan/atau resolusi sesuai dcngan hukurn yang berlaku di Malaysia.
ln the event there is no seltlement on such di.spute, orl.e or both of the aggrieved partie.s may

t6.



re./br their di.sltute relotetl lo their relotiott of' empbl,ntent to the appropriate Muloysian

authorities' and lndonesian 14issiort in Malay.siu Jbr mecliation, conciliatiotr, and/rtr re,rolutiorr

in uccortlance tt,ith the upplicuble luws in Mulu.ysiu.

Semlm isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KEzuA/MAJIKAN.
The entire contents af this Employment Contrac:t ha,ve been read and signed by both porties, the WORKER
and the EMPLOYER.

PEMBERI KERJA/MAJIKAN. PEKERJA

Nama : Anisa Siregar

rarikh:l>l)f cf

SAKSI

ktuf
Nama:Lyt nU Hoo^l

Nolt):Ot) -+ttS68(

CIn ualnl<oo I

Narna : CllU

Kontak No : 0102347409


